National Chung Hsing University
Affidavit for Newly Appointed Full-Time Faculty Members

I hereby certify that I have not violated any of the following laws and regulations and that I will be held legally liable for any misrepresentation or omission. I understand that providing false information is grounds for immediate termination of my employment at National Chung Hsing University.

I. Article 31, Paragraph 1 of the Act Governing the Appointment of Educators:
A person to whom any one of the following situations pertains may not be employed as an educator; if such a person has already been appointed the matter shall be reported to the competent education administrative authority, and if it ratifies the decision, the person shall be dismissed or discharged from their post:
1. Having been convicted of a crime threatening civil security domestically or from abroad, or a warrant having been issued for their arrest for such a crime with the case still pending
2. Having been found guilty and convicted or currently subject to an arrest warrant for a case that is still pending for corruption or negligence while employed in civil service
3. Having been found guilty and convicted of a breach of Article 2, Paragraph 1 of the Sexual Assault Crime Prevention Act
4. Having been dismissed from employment in accordance with the law, or currently still undergoing a period of suspension from employment as a disciplinary measure, or having been suspended from employment because of some incident, with the case not yet resolved
5. Having been deprived of civil rights and their rights having not yet been reinstated
6. Having been made subject to a guardianship or assistance order which has not yet been revoked
7. Having been certified by a physician as having a mental disorder
8. Having been found at fault for misconduct by a competent authority or having been subject to an investigation for a sexual assault claim by the gender equity education committee of the competent institution
9. Upon becoming aware of a suspected sexual assault incident on the campus where the educator is employed, failing to report the matter in accordance with the provisions of the Gender Equity Education Act, thereby leading to a subsequent sexual assault on campus; or forging, altering, destroying, or concealing evidence of any such assault committed by any other person, where any such failure to report or forging, altering, destroying, or concealing of evidence has been investigated and verified by the authorities concerned.
II. Article 33 of the Act Governing the Appointment of Educators:
Those who fail to work due to chronic illness or have served civil service but fail to hand over the duties thereof may not be appointed as educators. Those who reach the retirement age may not be appointed as full-time educators.
III. Article 2 of the Sexual Assault Crime Prevention Act:
“Sexual Assault Crime” refers to an offense (committed) in violation of any of Articles 221 to 227, Article 228, Article 229, Subparagraph 2 of Paragraph 2 of Article 332, Subparagraph 2 of Paragraph 2 of Article 334, or Subparagraph 1 of Paragraph 2 of Article 348 of the Criminal Code, or any other special laws of the Criminal Code; “offender” refers to a person convicted guilty, by a final judgment, of committing any of the offenses referred to in the preceding Subparagraph.
(Note: Provisions cited above are included in the reverse side for reference.)
Signatory: _______________________ (Please sign personally)
National Identification No. (or ARC No.):                                

Date: _____/_____/_________ (MM/DD/YYYY)
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	Article 221
	A person who by threats, violence, intimidation, inducing hypnosis, or other means against the will of a male or female and who has sexual intercourse with such person shall be sentenced to imprisonment for not less than three years but not more than ten years.
An attempt to commit an offense specified in the preceding paragraphs is punishable.

	Article 227
	A person who has sexual intercourse with a male or female under the age of fourteen shall be sentenced to imprisonment for not less than three years but not more than ten years.
A person who commits an obscene act against a male or female who is under the age of fourteen shall be sentenced to imprisonment for not less than six months but not more than five years.
A person who has sexual intercourse with a male or female who is over the age of fourteen but under the age of sixteen shall be sentenced to imprisonment for not more than seven years.
A person who commits an obscene act against a male or female who is over the age of fourteen years but under the age of sixteen shall be sentenced to imprisonment for not more than three years.
An attempt to commit an offense specified in paragraphs 1 and 3 is punishable.

	Article 228
	A person who takes advantage of his authority over another who is subject to his supervision, assistance, caring because of family, guardian, tutor, educational, training, benefactor, official, or occupational relationship or a relationship of similar nature to have sexual intercourse with such other shall be sentenced to imprisonment for not less than six months but not more than five years.
A person with relationship specified in the preceding paragraph who commits an obscene act against such shall be sentenced to imprisonment for not more than three years.
An attempt to commit an offense specified in paragraph 1 is punishable.

	Article 229
	A person who by fraudulent means induces a male or female to mistake him or her as his or her spouse and has sexual intercourse shall be sentenced to imprisonment for not less than three years but not more than ten years.
An attempt to commit an offense specified in the preceding paragraph is punishable.

	Article 332
	A person who commits robbery and intentionally kills another shall be sentenced to death or life imprisonment.
A person who commits robbery and takes the opportunity to commit one of the following conducts shall be sentenced to death, life imprisonment, or imprisonment for not less than ten years:
1. Arson
2. Forcing the victim to engage in sexual intercourse
3. Kidnapping for ransom
4. Causing aggravated injury to another

	Article 334
	A person who commits piracy and intentionally kills another shall be sentenced to death or life imprisonment.
A person who commits piracy and takes the opportunity to commit one of the following acts shall be sentenced to death, life imprisonment, or imprisonment for not less than twelve years:
1. Arson
2. Forcing the victim to engage in sexual intercourse
3. Kidnapping for ransom
4. Causing aggravated injury to another

	Article 348
	A person who commits an offense specified in paragraph 1 of the preceding article and intentionally kills his victim shall be sentenced to death or life imprisonment.
A person who commits an offense specified in paragraph 1 of the preceding article and who has one of the following circumstances shall be sentenced to death or life imprisonment or imprisonment for not less than twelve years:
1. Forcing the victim to engage in sexual intercourse
2. Resulting in aggravated injury
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